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	Een gelukkig 2009 toegewenst

Vanaf deze plaats wensen wij iedereen een gelukkig en voorspoedig 2009.
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Verbouwing vordert gestaag
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De verbouwing van ons huisje in Ruebenau vordert behoorlijk. De trap voor de nieuwe ingang is klaar, de kunststof ramen, inclusief de balkondeuren aan de tuinzijde zijn geplaatst en de muur tussen slaapkamer en keuken ligt er al uit. Dat is wat we nu weten aan de hand van de ontvangen foto’s. Uit telefonisch contact bleek, dat er nog meer foto’s zijn, maar dat het e-mailverkeer in het Erzgebirge nog voor een zeer groot deel over gewone telefoonmodempjes verloopt en dus een dure en tijdrovende zaak is. Nu hadden we toch nog een paar zaken te regelen, dus half januari gaan we zelf maar even kijken en foto’s van dat moment maken. Oh ja, dat het trapje eerst is gedaan heeft te maken met de weersomstandigheden. Ruebenau kent echte winters, waar de vorst in de regel tot april in de grond zit. Vandaar dat ze eerst wat buitenwerkzaamheden hebben verricht.

[image: image7.jpg]e ML TN
)




Een nieuwe website

Momenteel wordt er door Josephine Boom van JGraphics || Webdesign & Development hard gewerkt aan een nieuwe website. Deze website krijgt ook een nieuw internetadres. Voorlopig blijft ons eigen brouwsel nog via www.vakantiewoning.ruebenau.de bereikbaar. Deze nieuwsbrief is een probeersel. Als het even meezit ontvangen jullie, zodra de nieuwe website in de lucht komt, een nieuwsbrief in de stijl van de nieuwe website.

In de nieuwe website is niet alleen plaats voor de informatie over het huis, maar zal ook een bezettingsoverzicht en een gastenboek worden opgenomen. De site wordt zowel Duits- en Nederlandstalig ingericht.

Het weer in Ruebenau

Zoals op de foto van het huis is te zien, lag er al in november sneeuw in Ruebenau. Eigenlijk rond dezelfde tijd, als dat in Nederland het geval was. In Ruebenau liep het op tot 40 cm. Daarna is dat weggesmolten, voornamelijk in de week, waarin het ook in Nederland rond de 10 graden celsius was. Vlak voor Kerst is er dan weer een pak sneeuw gevallen. Volgens Bernd, onze vriend en “huismeester”, net niet voldoende om er met de arreslee op uit te trekken. 

In de wintermaanden is het actuele weer te volgen op de homepage van  www.ruebenau.de 

Meer informatie over het weer en bijvoorbeeld sneeuwhoogten in het Erzgebirge? http://www.erzgebirgswetter.de/messwerte/index.html
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	De gebruiken rond Kerst

Her Erzgebirge is van oudsher een mijnstreek. Veel gebruiken rond de Kerst, beter nog rond de adventstijd, zijn daaraan gerelateerd. 

De pyramide

Het begint wanneer op 1e Adventszondag de “Pyramiden werden angeschoben”. De Pyramide is, zoals de naam al aangeeft aan pyramidevormig gevaarte, soms met bewegende/draaiende elementen. De grootte kan variëren, maar is altijd dusdanig, dat de pyramide met meerdere mensen op z’n plaats moet worden aangeschoven. Op de pyramide staan kaarsen(lampen). 

Schwibbogen

Het Erzgebirge is een bergstreek. Mijningangen gaan daardoor in de regel horizontaal de berg in en dus niet, zoals wij gewend zijn, loodrecht naar beneden. De mijningang is vaak rond aan de bovenkant en opgemetseld met grote stenen. In de voegen tussen die stenen werden bij aanvang van de laatste dienst (schicht) voor Kerstavond, kaarsen geplaatst. Het licht van deze kaarsen leek in het donker te zweven en deze zwevende lichtjes vormden tezamen een boog. Een zwevende boog ofwel Schwibboge. Deze Schwibbogen worden nu van hout vervaardigd met elektrische lampjes, die in de gehele adventstijd voor de ramen van bijna alle huizen staan. Klik op de hyperlink in afbeeldingen hiernaast en je krijgt nog meer te zien.

Räuchermännchen

Niet alleen voor Kerst, maar altijd aanwezig in het Erzgebirge zijn de Räuchermannchen, ofwel rookmannetjes. Ze worden ambachtelijk gemaakt in huisvlijt op simpele houtdraaibanken die de mensen thuis hebben staan. Vandaar ook de afbeelding hiervan in de Schwibbogen. De romp van het poppetje is voorzien van een kanaal. Door de romp van het onderlijf te scheiden en daar vervolgens een wierookkegeltje brandend in te doen, gaat het poppetje roken. De kegeltjes zijn met diverse geuren verkrigbaar tot en met  de geur van een stoomlocomotief. Er bestaan ook workshops om je eigen kegeltjes te maken.

Overigens is het mogelijk om, tegen betaling uiteraard, je eigen räuchermannchen in elkaar te zetten bij onze plaatselijke houtbewerker Ingo Hänel. Kan je zelf ervaren wat er na het draaien nog allemaal bij komt kijken.
Ruebenau in de winter

Ons huis ligt, helaas niet zichtbaar op de foto, links tegen de bosrand aan.
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Wanneer Rübenau en wanneer Ruebenau?


In de Duitse taal is het een automatisme, om de letter met een “umlaut”, ofwel twee puntjes erop, in drukletters te schrijven als normale letter met een “e” erachter, dus ä=ae


ö=oe


ü=ue





Gelukkig Nieuwjaar








Kees en Ineke Dutscher / � HYPERLINK "mailto:Info_vakantiewoning@casema.nl" ��Info_vakantiewoning@casema.nl� / � HYPERLINK "http://www.vakantiewoning.ruebenau.de" ��www.vakantiewoning.ruebenau.de� 





Hoedt u voor namaak:een echte Schwibboge uit het Erzgebirge kent slechts één motief, namelijk twee “Bergmannen” met aan weerszijden de houtbankdraaier en het kantklossende vrouwtje. Zie het voorbeeld in de tekst. De afbeelding onder is een räuchermannchen in traditionele Bergmann-dracht.











